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مدیر گروه هوش مصنوعی فیلم »موسی کلیم‌ا...؛ 

به وقــت طلــوع« یادداشــتی دربــاره بــه کارگیری 

این فنــاوری و کاربردهــای آن در ســاخته ابراهیم 

حاتمی‌کیا منتشر کرد:

»لابد این قاعده را شــنیده‌اید کــه مدل‌های هوش 

مصنوعی با بازخوردگیری روز به روز بهتر و بهتر می‌شوند. حالا شما یک 

مدل هوش مصنوعی را در نظر بگیرید که دائما از نــگاه هنرمندانه آقای 

حاتمی‌کیا و دیدگاه سختگیرانه آقای محمود رضوی بازخورد می‌گیرد و 

بعدش زیر سرپنجه‌های قدرتمند و فناور آقای خوش‌رفتار و آقای سپهری 

خــود را روز به‌روز بهتر و بهتــر می‌کند. حتما این مدل بــا مدل‌های دیگر 

فرق خواهد داشــت. مدلی که قدرت خلــق احســاس را دارد و می‌تواند 

تصویر ویدئویی برای کیفیت پرده ســینما بســازد. می‌گویند دیپ‌سیک 

به دلیل این که نشــان داد می‌تواند با زیرساخت‌های کمتر و هزینه کمتر 

چنین مــدل زبانی را بســازد؛ در صنعت هوش مصنوعی آمریــکا زلزله به 

پا کرد و در بــازار هوش مصنوعی و مدل‌های زبانــی تحول و تغییر نگرش 

ایجاد کرد. هر چند زود است این قیاس با مثال دیپ‌سیک، اما من این جا 

به چشم خود شــاهد بودم که چگونه مهندسین خوش‌فکر و توانمند ما بر 

محدودیت‌های زیرساختی و حتی موانع ‌تحریمی غلبه می کنند. آن‌ها با 

تکیه به ابتکار عمل و تمرکز بر دانش بر آن‌ استانداردهای مرسوم صنعت 

هــوش مصنوعی عبور کردنــد. فیلم »موســی‌کلیم‌ا...« پــروژه‌ای بود که 

تحقیق و توسعه‌اش چسبیده به خروجی محصول بود و گاهی چنان می‌شد 

که تازه‌ترین مقالات علمی هنوز آپلودشان روی صفحه نت خشک نشده؛ در 

مدل سیمازی استفاده و آن دانش تبدیل به سرویس و محصول می‌شد.«

خجســته همچنین نوشــت: »در ســالن ســینما این شــب‌ها وقتی کودکی 

موسی)ع( روی پرده ‌آمد و صدای غنج رفتن تماشاگران در سالن موقع دیدن 

کودک بلند ‌شد؛ این احساس برای تیم هوش مصنوعی شکل گرفت که حالا 

دیگر می‌شود گفت که سینما محصولی دارد که می‌تواند با آن تولید خود را 

قدرتمندتر و هم هزینه خود را کمتر کند. آن صحنه کودک برای ما سکانس 

شماره فلان و بهمان و... نام داشت که بارها در بازخوردگیری و اصلاح بین 

آن نگاه‌ها و دست‌هایی که پیش از آن صحبتش شد؛ رفت‌وبرگشت شد و حالا 

این شد. این مهم امکان‌پذیر نبود مگر به همت و لطف و غیرت این دوستانی 

که بعد از یک ســال و اندی امروز بر پرده ســینما نام گرامی‌شــان می‌خورد 

و اعتمــادی که آقــای رضوی و آقــای حاتمی‌کیا بــه این فناوران گــران قدر 

داشتند. مبارک باشد پیوند صنعت سینما و هوش مصنوعی برای ایران.«

محمد عنبرسوز 
info@khorasannews.com

 پویانمایــی »ژولیــت و شــاه« اثــر اشــکان رهگــذر ســازنده 
انیمیشــن موفق »آخرین داســتان«، یک پویانمایی دیدنی 
اســت که در نگاه نخســت کودکانــه به نظــر می‌رســد، اما با 
نگاهــی دقیق‌تــر می‌تــوان دریافــت کــه لایه‌هــای روایــی و 

زیبایی‌شناسی آن فراتر از یک اثر کودکانه است.

تلفیق جالب تاریخ و ادبیات
این فیلم با ترکیب هوشمندانه‌ تاریخ و ادبیات، دو گونه شخصیتی کاملًا 

متباین یعنی »ناصرالدین‌شــاه قاجــار« و مادرش »مهدعلیا« از یک ســو و 

دختری به نــام »ژولیت« و ویلیام شکســپیر را از ســوی دیگر، در بســتری 

فانتزی به هم پیوند می‌زند و از این طریــق، روایتی خاص و متفاوت خلق 

می‌کند. این انتخاب، نه‌تنها جسورانه و خلاقانه به نظر می‌رسد، بلکه به 

روایت داســتان نیز بُعدی تازه و غیرمنتظره می‌بخشــد. ناصرالدین‌شاه 

در این اثر بــا دنیــای تخیلــی و رمانتیک شکســپیری درمی‌آمیــزد و این 

ترکیب، بســتری جذاب برای کنکاش در مســائل قدرت، عشــق و تقابل 

سنت و تجدد فراهم می‌آورد. در ضمن این روایت، اهمیت ادبیات را هم 

برای مخاطب کــودک و نوجوان یــادآوری می‌کند، البته کــه مولفه‌های 

پرتعدادی از فرهنگ ایرانی هم تصویرسازی می‌شوند که اهمیت فرهنگی 

دارند. به این موارد، شوخی‌ها و لحن مطایبه‌آمیز برای بازنمایی مواجهه 

ناصرالدین‌شاه با غرب را هم اضافه کنید.

موسیقی و دوبله اثرگذار
یکی دیگر از مهم‌ترین نقاط قوت »ژولیت و شــاه« موسیقی و دوبله است. 

موســیقی متن و ترانه‌ها در خدمت پیشــبرد داســتان قرار دارند و در ایجاد 

فضایی موزیکال و ســرزنده برای مخاطب نیز موفق عمل می‌کنند. ترکیب 

نغمه‌ها و اشــعار ســنتی ایران با ملودی‌های مدرن‌تر، باعث شــده اســت تا 

موســیقی فیلــم بتوانــد حــال و هــوای روایت را 

به ‌خوبــی منتقــل کنــد. دوبلــه »ژولیت و شــاه« 

نیز از دیگــر عناصر مهم ایــن اثر اســت. انتخاب 

صداپیشگان و کیفیت اجرای دیالوگ‌ها، نقشی 

تعیین‌کننــده در انتقال حس و حال شــخصیت‌ها دارند. در این اثر شــاهد 

دوبلــه‌ای روان، هماهنــگ و دقیــق هســتیم کــه شــخصیت‌پردازی‌ها را 

برجســته‌تر کرده و بــر گیرایی فیلــم افزوده اســت. حامد بهداد صداپیشــه 

»مهدعلیــا«، با تــن صدایی متفــاوت و زنانه دیالــوگ گفته و لحــن بامزه‌ای 

دارد. اهمیت دوبله در آثاری مانند »ژولیت و شاه« که بر پایه شخصیت‌های 

تاریخی بنا شده، دوچندان اســت چراکه لحن، تُن صدا و لهجه می‌تواند در 

شکل‌گیری هویت شخصیت‌ها و باورپذیری آن‌ها بسیار تاثیرگذار باشد.

جذابیت‌های بصری
از نظر بصری، »ژولیت و شاه« ظاهری ســاده دارد و شبیه به پویانمایی‌های 

چندبعدی رایج نیست، اما هم از منظر محتوا و هم با لحاظ کردن ایده‌های 

اجرایی خلاقانه، فراتر از انتظارات ظاهر می‌شود. طراحی‌های رنگارنگ، 

ســبک ویژه طراحی و شخصیت‌بخشــی بــه کاراکترهــا، در کنار اســتفاده 

هوشمندانه از نور و سایه، باعث شده است فیلم برای مخاطبان بزرگ سال 

نیز جذاب باشد. طراحی لباس‌ها و معماری الهام‌گرفته از تاریخ با محوریت 

بناهای تاریخی مشهور، می‌توانند »ژولیت و شــاه« را برای طیف وسیعی از 

مخاطبان دیدنی کنند. با این همه، »ژولیت و شــاه« از نقاط ضعف هم مبرا 

نیست. ترکیب فانتزی و واقعیت تاریخی هرچند خلاقانه و نوآورانه است، اما 

در برخی لحظات به عدم تعادل در روایت منجر می‌شود. در برخی دقایق نیز 

میان ارائه یک داستان سرگرم‌کننده برای کودکان و یک اثر با ابعاد عمیق‌تر 

برای بزرگ سالان، گسستی به چشم می‌خورد.

 

نقد فیلم

مکث‌های طولانی و کلافگی مخاطب
چرا فیلم »لولی« جزو آثار ضعیف جشنواره فجر به حساب می‌آید؟

عنبرســوز - فیلــم »لولــی«، به 
کارگردانــی رضــا فرهمنــد، 

اثــری دراماتیــک در امتــداد 

مســیر مستندســازی او قــرار 

می‌گیرد، اما این بار در قالبی 

داســتانی که تــاش دارد مرز 

میان واقعیت و درام را کم‌رنگ 

نســبتا  موضــوع  یــک  کنــد، 

متفاوت با محوریت خرافه و دین را مد نظر قرار می‌دهد. با این حال، این 

تلاش نه‌تنها به یک اثر منسجم و قدرتمند منتهی نمی‌شود، بلکه فیلم در 

بسیاری از لحظات به دام تصنع و عدم تعادل در روایت می‌افتد.

قصه‌ کم‌مایه، بازی‌های ضعیف
مشکل اساســی »لولی« این اســت که فیلم در روایت خود دچار دست‌انداز 

است. شــروع داســتان گرچه فضایی کنجکاوی‌برانگیز ایجاد می‌کند، اما 

خیلی زود درگیر پراکندگی و فقدان تمرکز می‌شــود. ســکانس‌ها به جای 

آن‌که در خدمت پیشــبرد یک خط روایی منســجم باشند، بیشــتر در حکم 

ریختن یک محتــوای پیش‌بینی شــده در قالبی کهنه و البتــه اضافه کردن 

برخی مولفه‌های روشنفکری جزئی است که به بدنه اثر سنجاق شده‌اند. در 

فیلمی که می‌خواهد به عمق یک مسئله‌ دینی - اجتماعی نفوذ کند، صرف 

قرار گرفتن یک لوکیشن امامزاده در مرکز اثر، نمی‌تواند نجات‌بخش باشد. 

از سوی دیگر، محتوای اصلی قصه آن‌قدر فربه و پرظرفیت نیست که از پس 

پوشش یک اثر سینمایی بلند برآید. بازی‌های نه‌چندان قوی و بعضاً تصنعی 

نیز، تاثیرگذاری فیلم را تحت‌الشعاع قرار داده و باعث شده‌اند که بسیاری از 

صحنه‌ها به جای برانگیختن احساسات واقعی، بیشتر نمایشی از یک احساس 

طراحی‌شــده باشــند. در »لولی« نه خبری اســت از بازی‌های رئالیســتی 

بازیگران غیرمطــرح با کیفیتی کــه مثلا در »سونســوز« وجود داشــت، نه 

اجراهای دراماتیک تاثیرگذاری شبیه به بازی هنرمندان نوجوان در »بچه 

مردم«؛ از همین روی، اثر در جایی میان این دو رویکرد باقی می‌ماند و هر دو 

سمت را از دست می‌دهد. علاوه بر این، مکث‌های طولانی و کندی روایت 

»لولی« مخاطبان عمومی را آزار می‌دهد و روشــن است که نمی‌توان هیچ 

آینده‌ای برای فروش آن در گیشه متصور بود؛ هرچند که دغدغه‌مندی فیلم 

ساز در پرداختن به موضوع خرافه و البته خلاقیت اجرایی فیلم در سکانس 

پایانی، از نقاط قوت این اثر به شمار می‌رود.

 
 

راحلــه امینیــان مســتند »محــرم دل« را از 

شــبکه افق روی آنتــن خواهد داشــت. این 

مســتند با محوریت حضــور زنــان در جبهه 

مقاومــت لبنــان، ســاعت 19:30 پخــش 

می‌شــود. »محرم دل« پیشــتر مــرداد و آذر 

امسال روی آنتن رفته بود.

فریبـا متخصـص بـه دلیـل پارگـی تانـدون از 

ناحیـه دسـت، در بیمارسـتان بسـتری شـد و 

تحـت عمـل جراحـی قـرار گفـت. او کـه یـک 

شـنبه هفتـه جـاری تحـت عمـل جراحـی قـرار 

گرفتـه، در گفت‌وگـو بـا ایسـنا توضیـح داده در 

وضعیـت مسـاعدی اسـت.

علیرضـا خمسـه بـرای بـازی در سـریال »یـک، 

سـه، هفت« اثـر منوچهر هادی جلـوی دوربین 

رفـت. او در ایـن مجموعـه بـا پژمـان بازغـی، 

دارا حیایـی، فاطیمـا بهارمسـت، لعیـا زنگنـه، 

مریـم مومن، سـیما تیرانـداز و حمیـد گودرزی 

همبـازی اسـت.

امیــن حیایی امشــب بــا فیلم »زیبــا صدایم 

کن« اثر رسول صدرعاملی در جشنواره فجر 

دیده خواهد شــد. او در این فیلم با اقتباس 

از کتابی به همین نام، نقــش پدر یک دختر 

نوجوان را ایفا کرده که در آسایشگاه روانی 

به سر می‌برد.

چهره‌ها و خبرها�   

روایتی از مدیر گروه هوش مصنوعی فیلم »موسی کلیم‌ا...؛ به وقت طلوع« درباره به کارگیری این فناوری در ساخته ابراهیم حاتمی‌کیا 

به ‌وقت صبحِ پیوند 2 صنعت

ناصرالدین‌شاه: آکتور پویانمایی!
درباره ویژگی‌های »ژولیت و شاه«، پویانمایی سرزنده‌ای که در روز چهارم جشنواره فجر رونمایی شد

نمایش خانگی

انتشار »تاسیان«  در هاله ای از ابهام

انتشــار ســریال »تاســیان« به کارگردانی تینا پاکروان به دلیل آن چه 

»نامشــخص بودن وضعیــت صیانــت ایــن کارگــردان« عنوان شــده، 

نامشخص است.

به گزارش ایســنا، مدیرعامل پلتفرم فیلیمو با انتشــار نامه‌ای از ساترا 

در فضای مجازی، از توقف پخش ســریال »تاســیان« در آســتانه پخش 

خبر داد. این سریال عاشــقانه با بازی هوتن شکیبا قرار بود جمعه ۱۹ 

بهمن‌ماه در نمایش خانگی منتشــر شود، اما بر اســاس آن چه در نامه 

ســاترا خطاب به شــکوری مقدم مدیرعامل فیلیمو آمده است، امکان 

بازبینی در جلسه شورای انتشار و صدور نامه تبلیغات شهری تا حصول 

نتیجه استعلام صیانت وجود ندارد. در بخشی از نامه ساترا با امضای 

مدیرکل نظــارت و تطبیق این ســازمان همچنین تاکید شــده اســت: 

»انتشــار اثر بدون طی فرایند فوق خلاف مقررات می‌باشــد و هرگونه 

انتشــار بخش‌های برنامه در شــبکه‌های اجتماعی و ســایر بسترهای 

اینترنتی مجاز نمی‌باشــد و تهیه‌کننده و رسانه منتشرکننده متعهد به 

رعایت آن دستورالعمل می‌باشند.«

 


